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Liberate Earbuds
SLUCHATKA

Charging Case/
NABJJECI POUZDRO

USB-A to USB-C
Charging Cable
NABIJECI KABEL
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Case Charging
LED Incicator
LED indikdtor
nabijeni pouzdra

Product Reset Button
Tlacitko resetu
zafizeni

Liberate / Bluetooth® Earbuds
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PRESS  LEFT TOUCH
SENSOR - Stisknéte
levy. dotykovy.se

DURING CALL

Béhem hovoru

H

zor

SELECT
“Liberate”
VYBERTE "Liberate’

NOTE: Controls are similar for both TWS
Mode and Mono Mode
POZNAMKA: Ovlidini je podobné jak pro rezim TWS, tak

Pro mono rezim. PRESS RIGHT TOUCH
SENSOR Stisknéte levy

) ( otykovy.senzor-

3 LR

T DURING CALL

Béhem hovoru

PAIRNEW DEVICE Sparovani nové zafizeni-

Quick Start Guide

Open case
Renove earbuds fron case
« Earbuds will
Sutonatically turn on and
one side will rapid blink
indicating earbuds are in
pairing mode
« Add "Liberate" into
your devices Bluetooth
settings

1. Initial Set Up:

*Please note earbuds can
be manually turned on and
of f without the case. When
Earbuds are on, press and
hold for 7 seconds to
power off, press and hold
4 seconds to power on.

2. Powering on and
Pairing:

<“Renove Earbuds fron the
charging case they will
autonatically go into
pairing node.

: From the Bluetaoth nenu,
select “Liber:

« After first pamng,
earbuds will autonatically
pair with current device when
Tenoved fron case

3. Unpairing from Device:
To unpair Earbuds from

a device press button 5
times. The earbuds will
unpair and then be ready
to pair to another device.

4. Factory Reset:
2, Put the carbuds in
the C

Press and hold the reset
button in the case for 3
seconds

« The earbud LED will
flash 3 times indicating
the reset

1. Configuration initiale:
«ouvrez 1’ét

; Retirez les ecouteurs

de 1’éty

Fles ecouteurs s ;3llunent
autonatiquenent e

Ghte clignote rapidenent,
indiquant que les
écouteurs sont en mode
d'appairage.

+ Ajoutez «Liberate» dans
les paranétres Bluetooth
de votre appareil
*Veuillez noter que

les écouteurs peuvent
étre allumés et éteints
manuellement sans 1’étui.
Une fois les écouteurs
allunés, appuyez pendant
6 secondes sur le bouton
pour les éteindre, appuyez
et maintenez enfoncé 4
secondes pour allumer.

2. Mise sous tension et
appairage:

+ Retirez les écouteurs de
1'étui de charge,

passeront autonatiquenent
en node d'appairage.

« Dans le menu Bluetooth,
sélectionnez «Liberates.

« Aprés le prenier
appairage, les écouteurs
s'appaireront autumauquement
avec 1 appareil lorsqu”

sont retirés de 1'étui

3. Pour désappairer les
Zcouteurs

Appuyez 5 fois sur le
bouton pour désappairer les
écouteurs d’un apparei.

Les écouteurs seront
désappairés et préts
étre appairés a un autre
appareil.

4. Réinitialisation aux
valeurs d’usin

« Mettez les écouteurs
dans 1'étui.

« Appuyez et maintenez le
bouton de réinitialisation
dans 1'étui pendant 3
secondes..

L8 LED des dcouteurs
clignotera 3

pour indiquer 1a’
réinitialisation.
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Configuracién inicial:
Abra el estuche

« Saque los audifonos del
estuche

« Los audifonos se
encenderan automat)czmsnte
y un lado parpadea
Vapidanente, indicando que
se encuentran en modo de
vinculacién

+ Agregue "Liberate” en la
configuracion Bluetooth de
sus dispositivos.

*Observe que los audifonos
pueden encenderse
apagarse manualmente

sin el estuche. Cuando
1os audifonos estén
encendidos, manténgalos
presionados durante 6
segundos para apagarlos,
o manténgalos presionados
durante 4 segundos para
encenderlos.

2. Encendido y
vinculacién:

+"Saque los audifonos del
estuche de carga y pasaran
autondticanente al modo de
vinculacién

+ Seleccione "Liberate” en
el mend Bluetooth

« Después de la primera
vinculacion, los

audifonos se vinculardn
automaticamente con el
dispositivo activo cuando
se saquen del estuche.

3. Desvinculacién del
dispositivo:

Para desvincular

los audifonos de un
dispositivo, presione

el botén 5 veces.
audifonos se desvincularan
y después estaran listos
para vincularse con otro
dispositivo.

4. Restablecimiento de
fabrica:

« Coloque los auriculares
en el estuche.

« Mantenga presionado

el botén de reinicio en
L estuche durante 3
segund

S5 g1 suricular
parpadeard 3 v

Tndicando 1 reinicio.

1. Inpostazione iniziale:
+Aprire la scatola

« Estrarre gli auricolari
dalla scatola

+G1i auricolari

si accenderanno
automaticamente e un lato
lanpeggera rapidanente

ad indicare che gli
auricolari sono nella
nodalita di accoppiamento.
: Agsiungere “Liberate”
alle inpostaz

Bluctooth de1 dispositivo

*Si noti che gli aurico-
lari possono essere accesi
e spenti manualmente senza
1a scatola. Quando gli
auricolari sono accesi,
mantenere premuto il
pulsante per 6 secondi
per spegnere, mantenerlo
prenuto per 4 secondi per
accendere.

2. Accensione e
accoppianent

“Eetrarre gli auricolari
dalla scatola di carica,
entreranno_autonaticanente
nella modalita di
accoppianento.

« Dal menu Bluetooth
selezionare “Liberate”.

« Dopo il primo
accoppianento,

gli auricolari
si_accoppieranno
autonaticanente al
dispositivo corren
Tnarvelts esivarsl dalla
scatola.

3. Disaccop pianento dal
dispositivo

Per disaccoppiare gli
auricolari da un disposi-
tivo premere il pulsante
5 volte. Gli auricolari
si disaccoppiano e sono
pronti per 1’accoppiamento
a un altro dispositivo.

4. Ripristino delle
inpostazioni predefinite:
Metti g1t auricolari

nella custo

< Tieni prenuto il pul-
sante diripristino nella
custodia per 3 s

ST1°Leb Gel1 auricolare
lanpeggera 3 volte indi-
cando il ripristino.
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1. Ersteinrichtung
~Den Behalter 6ffnen

« Die Ohrhorer aus dem
Behilter nehnen

« Die Ohrhérer werden
autonatisch elngeschaltet.
Ein Ohrhorer blin

schnell, un anzuzelgen,
dass sich die Ohrhorer im
Pairingnodus befinden

« ,Liberate" den
Bluetooth-Einstellungen
Thres Gerats hinzufiigen

“Bitte beschten,

dass die Ohrl

e Benatter manuell
ein- und ausgeschaltet
werden kénnen Wenn die
Ohrhorer eingeschaltet
sind, zun Ausschalten 6
Sekunden lang driicken
und 4 Sekunden lang zum
Einschalten driicken

2. Einschalten und

; Bei Netnen der onrhorer
aus den Ladebehalte
begeben sie sich
automatisch in den
Pairingnodus

« In Bluetoot-Meni
JLiberate” auswahlen
*Nach dem ersten Pairing
werden die Ohrhorer
automatisch nit den

aktuellen Gerit gekoppelt,

wenn sie aus dem Behlter
genonnen werden

3. Unpairing von Gerét:
Zun Unpairing der
Ohrhdrer von einen Gerét
die Taste s5-mal driicken.
Die Ohrhérer werden
entkoppelt und konnen
dann nit einem anderen
Gerdt gekoppelt werden.

4. Werkseinstellungen:
+ Legen Sie die Ohrhorer
in das Etui.

« Halten Sie die Reset-
Taste in Etui 3 Sekunden
lang gedriickt.

+ Die ohrharer-LED blinkt
3 Mal, un den Res
anzuzeigen.

1. Eerste installatie:
Open de oplader

; Yerwijder de oordopjes

uit de oplades

20e’ coraopyes worden

automatisch 1nge5chakeld

en én kant kn

Shel on aan te peven dat

de oordopjes zich in de

koppelnodus bevinden

« Voeg "Liberate" toe aan

de Bluetooth-instellingen

van uW apparaat

*Let op: de oordopjes
kunnen handmatig worden in-
en uitgeschakeld zonder de
oplader. Als de_oordopjes
2zijn ingeschakeld, houdt
u ze gedurende 6 seconden
ingedrukt on ze uit te
schakelen en houdt u

ze gedurende 4 seconden
ingedrukt on ze in te
schakelen.

2. Inschakelen en
koppelen

B oordopies uit de
oplader verwijderen en ze
gaan autonatisch in de
koppelnodus

e leeteer “Liberate” in
het Bluetooth-menu.

« Na de eerste keer
koppelen worden de
oordopjes automatisch
gekoppeld met het huidige
apparaat wanneer ze uit de
oplader worden verwijderd

3. Ontkoppelen van
apparaa

Druk 5 keer op de knop
on_de”oordopjes te
ontkoppelen van een
apparaat. De oordopjes
worden ontkoppeld en
kunnen vervolgens worden
gekoppeld aan een ander
apparaat.

4. Fabrieksinstellingen
instellen

« Plaats de oordopjes in
het hoesje.

Houd de resetknop in
het hoesje 3 seconden

« De LED van het oordopje
knippert 3 keer on de
reset aan te geven.
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1. Pengaturan Awal:
« Buka casin

« Keluarkan earbud dari
casinj

« Earbud akan secara
otonatis menyala dan satu
sisi akan berkedip cepat
yang menunjukkan_bahwa
earbud sedang dalan node
berpasangan

« Tambahkan “Liberate”
ke pengaturan Bluetooth
perangkat Anda

*Harap diperhatikan bahwa
earbud dapat dinyalakan
dan dimatikan secara
nanual tanpa casing. Saat
Earbud menyala, tekan dan
tahan selama 6 detik untuk
mematikan, tekan dan tahan
4 detik untuk menyalakan.
2. Menyalakan
Memasangkan :

« Keluarkan Earbud dari
casing pengisian daya,
lalu earbud akan secara
otomatis masuk ke mode
berpasangan.

« Dari nenu Bluetooth,
pilih “Liberate”

« Setelah pemasangan
pertama, earbud akan
secara otomatis
berpasangan dengan
perangkat yang sekarang
ketika dikeluarkan dari
casing

3. Memisahkan dari
Perangkat:

Untuk nemisahkan Earbud
dari perangkat, tekan
tombol 5 kali. Earbud akan
terpisah, kemudian siap
untuk dipasangkan dengan
perangkat lain.

4. Reset Pabrik:
« Masukkan earbud ke dalam
Casingnya

« Tekan dan tahan tombol
reset pada case selana

3 detik.

* LED earbud akan berkedip
3 kali menandakan reset.

1. Pocatecni nastaves
« Oteviete pouzdro.
jméte sluchdtka z pouzdra
+ Sluchitka se automaticky zapn
jedna strana bude rychle blikat,
co% znamend, 7e sluchatka jsou v
rezimu pérovéni.

+ Pridejte , Liberate" do nastaveni
Bluetooth vasich zafizeni.
*Upozoriujeme, 7 shuchitka lze
ruéné zapnout a vypnout i bez
pouzdra. Kdy? jsou sluchatka zapnuts,
stisknéte a podrzte tlacitko po dobu 7
sekund, aby se vypnula, stisknéte a
podrite tlatitko

po dobu 4 sekund, aby se zapnula.

ER%

oua

2. Zapnuti a sparovéni:
+ Vyjméte sluchiitka z nabijeciho
pouzdra, automaticky se prepnou do
rezimu pérovéni.

+V nabidce Bluetooth vyberte

s Liberate*

« Po prvnim spdrovani se stuchatka
automaticky spéruji s aktudlnim
zatizenim, kdy? je vyjmete z pouzdra

3. Odpojeni od zafizeni:
Cheete-li odpojit sluchéitka od
zatizeni, stisknéte tladitko 5 krat.
Sluchitka se odpoji a budou
pripravena k parovani s jinym
zafizenim.

4. Obnoveni tovirniho nastaveni:
« Vloite sluchitka do pouzdra.

« Stisknéte a podrite tlaitko pro
obnoveni v pouzde po dobu 3
sekund.

« LED dioda sluchitek trikrt zabliks,
co signalizuje

obnoveni.

Quick Start Guide
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Full instruction and warranty details can be found at

Para obtener ibro de instrucciones, detalles de garantia y excepciones, visite

Pour les informations complétes et les exceptions, rendezvous sur
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Per maggiori informazioni visitare il sito

Komplette anvisninger og oplysninger om garanti kan findes pa

Teljes itmutaté s garancianyilatozat:

Petna instrukcja | warunki gwaranc sa dostepne na stronie:

Upiné pokyny a detaily zdruky najdete na
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De volledige handleiding en garantiegegevens kunnen hier worden gevonden:

Fullstendige instruksjoner og garantidetaljer kan finnes pa

Taydeliset ohjeet ja takuu loytyvit osoitteesta

Fullstandiga nstruktioner och garantinformation finns pa

Mropeire va Bpefre TAfipeig 0Bnyieg Ka AETTTOREPEIES via TV eyyonan
o BievBuvan

Instrugbes completas e informagdes da garantia podem encontrar-se em

Talimat ve garanti detaylarinin tamamina adresinden erisilebili’
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COMPLIANCE INFO v/

Conformité / Conformidad / Beachtung /
Conformta / Nalevlrlfgslnformatle | BRER/
TEEFFEE/ VTS A1

LIBERATE
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.
This equipment has been tested and found to comply with the fimits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. I this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to_which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s
licence-exempt RSS(s) and Part 15 of the FCC Rules. Operaﬂun is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003,

FCC RF EXPOSURE STATEMENT:

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction
wiith any other antenna or transmitter. This device complies with FCC
radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
CAUTION!

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

BATTERY REPLACEMENT STATEMENT IN EUROPE

Your Liberate includes a rechargeable battery designed to

last the lifetime of the product. In the unlikely event that

you should require a replacement battery, please contact

Consumer Relations who will supply details of the warranty

and out-of-warranty replacement battery service.

BATTERY DIRECTIVE

g This symbol nicate tht btteies mustnot be isposed of n the
domestic waste as they contain substances which can be damaging

to the environment and health. Please dispose of batteries in

designated collection points.

WEEE EXPLANATION

g s markin indcate that tris product shaud ot be isposed with
other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to

the environment or human health from uncontrolled waste disposal,
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of materialresources.

Hereby, FKA Brands Ltd, declares that this radio equipment is in
compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. A copy of the Declaration of

Conformity can be obtained from

y

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. LES
CCONSERVER POUR POUVOIR LES CONSULTER ULTERIEUREMENT.

DECLARATION ISEDC

LEMETTEUR/RECEPTEUR EXEMPT DE LICENCE CONTENU DANS LE
PRESENT APPAREIL EST CONFORME AUX CNR DINNOVATION, SCIENCES
ET DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE CANADA APPLICABLES AUX APPAREILS
RADIO EXEMPTS DE LICENCE. LEXPLOITATION EST AUTORISEE AUX DEUX
CONDITIONS SUIVANTES :

(1) LAPPAREIL NE DOIT PAS PRODUIRE DE BROUILLAGE;

(2) LAPPAREIL DOIT ACCEPTER TOUT BROUILLAGE RADIOELECTRIQUE
SUBI, MEME S LE BROUILLAGE EST SUSCEPTIBLE D'EN
COMPROMETTRE LE FONCTIONNEMENT. .

CET APPAREIL NUMERIQUE DE CLASSE B EST CONFORME A LA
NORME NMB - 003 DU CANADA.

DECLARATION D'IC SUR LEXPOSITION AUX RADIATIONS:
CET EQUIPEMENT EST CONFORME AUX LIMITES D'EXPOSITION AUX
RADIATIONS DEFINIES PAR LE CANADA POUR DES ENVIRONNEMENTS
NON CONTROLES.
CET EMETTEUR NE DOIT PAS ETRE INSTALLE AU MEME ENDROIT NI
UTILISE AVEC UNE AUTRE ANTENNE OU UN AUTRE EMETTEUR.
REMPLACEMENT DES PILES
Votre enceinte Liberate comprend une batterie rechargeable concue
pour durer aussi longtemps que le produit. Dans le cas improbable
o vous seriez obligé de recourir a une batterie de rechange, veullez
contacter le Service Clientéle qui vous informera sur la garantie e votre
produit et le remplacement hors garantie.
DIRECTIVE RELATIVE AUX PILES ET AUX ACCUMULATEURS
iy e symbole ndique que e pile et es accumulateus ne dofent
pas étre jetés avec les déchets ménagers car ils contiennent des
substances pouvant étre préjudiciables pour la santé humaine et
environnement. Veullez utiiser les points de collecte mis a disposition
pour vous débarrasser des piles et accumulateurs usages.
EXPLICATION WEEE
gy Le symbol ndique qu I produtne ot pas e dlmin avec
les autres déchets ménagers dans toute I'Union Européenne.
[efmination incontrolée des déchets pouvant porter préjudice &
Tenvironnement ou 4 la santé humaine, veuillez le recycler de fagon
responsable. Vous favoriserez ainsi la réutilisation durable des
ressources matérielles.

FKA Brands Ltd déclare par la présente que cet équipement radio est
conforme aux exigences essentielles et autres dispositions pertinentes

de la Directive 2014/63/EU. Pour obtenir un exemplaire de la Déclaration
de conformité, s'adresser &

Yy

LIBERATE

ALLE INSTRUCTIES LEZEN ALVORENS HET PRODUCT IN GEBRUIK TE

NEMEN. DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG BEWAREN.

BATTERIJEN VERVANGEN

De Liberate komt met een oplaadbare batterij die is ontworpen om

net zolang als het product zelf mee te gaan. In het onwaarschijnlije

geval dat u een nieuwe batteri nodig hebt, kunt u contact opnemen

met de De van de zullen u

dan informatie geven over het vervangen van batterijen, al dan niet

uit hoofde van garantie.

RICHTLIJN INZAKE BATTERIJEN

K Dit symbool betekent dat batterijen niet met het huisvuil
weggeworpen mogen worden, omdat ze stoffen bevatten die

schadelijk kunnen zijn voor het milieu en de gezondheid. Lever

batterijen op een aangewezen inzamelpunt in.

UITLEG OVER AEEA

b4 Deze markering geeft aan dat dit product binnen de EU niet met
ander huisvuil mag worden weggeworpen. Om eventuele schade aan

P& milieu of de menselije gezondheid door het ongecontroleerd

wegwerpen van afval te voorkomen, dient dit apparaat op verantwoorde

wilze gerecycled te worden om duurzaam hergebruik van materiaalbronnen

te bevorderen.

Hierbij verklaart FKA Brands Ltd. dat deze radioapparatuur voldoet
aan de essentiéle vereisten en andere relevante voorschriften van
Directive zom/sa/EU Een kopie van de conformiteitsverklaring kan
gen via www.thehouseofmarley.co.uk/declaration-

IT LIBERATE

LEGGERE INTEGRALMENTE LE PRESENTI ISTRUZIONI PRIMA DELLUSO.
(CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI PER CONSULTAZIONI
SUCCESSIVE.
SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA
Il tuo sistema Liberate include una batteria ricaricabile la cui durata
corrisponde alla vita utile del prodotto. Nella remota eventualita che
i occorra una batteria di ricambio, contatta il Servizio Clienti che ti
fornira i dettagli del servizio relativo alla batteria sostitutiva in garanzia
e non in garanzia.
DIRETTIVA RELATIVA ALLE BATTERIE
Questo simbolo indica che le batterie devono essere smaltite
separatamente dai rifiuti domestici poiché contengono sostanze
potenzialmente nocive per l'ambiente e la salute umana. Smaltire le
batterie negli appositi centri di raccolta.
SPIEGAZIONE DIRETTIVA RAEE
K Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito
assieme agli altri rifiuti domestici in tutti i Paesi dell'Unione
Firopea. Al fine di evitare un eventuale danno ambientale e alla salute
umana derivante dallo smaltimento dei rifiuti non controllato, riciclare
il prodotto in maniera responsabile per promuovere il iutilizzo
sostenibile delle risorse materiali



Con la presente, FKA Brands Ltd dichiara che 'apparecchiatura radio

in oggetto & conforme ai requisiti essenziali ¢ ad altre disposizioni

pertinenti della Direttiva 2014/53/EU. E possibile richiedere una

copia della Dichiarazione di conformita scrivendo allindirizzo www.
y

SP LIBERATE

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR. GUARDE ESTAS
INSTRUCCIONES PARA REFERENCIA FUTURA.
REEMPLAZO DE BATERIAS
Su Liberate incluye una bateria recargable disefiada para funcionar
durante la vida Gtil del producto. En el improbable caso de que
necesite un reemplazo de bateria, comuniquese con Servicios al
Cliente, donde le suministraran los detalles del servicio de reemplazo
de baterias con garantia y sin garantia.
DIRECTIVA RELATIVA A LAS PILAS
Y Este simbolo indica que las pilas no se deben eliminar con la

basura doméstica ya que contienen sustancias que pueden ser
perjudiciales para el medio ambiente y la salud. Deshagase de las
pilas en los puntos de recogida que existen para ese fin.
EXPLICACION RAEE

Este simbolo indica que este articulo no se debe tirar a la basura
on otros residuos domésticos en ningun lugar de la UE. A fin de
BTevenir los efectos perjudiciales que la eliminacion sin control de los
residuos puede tener sobre el medio ambiente o la salud de las
personas, le rogamos que los recicle de forma responsable para
fomentar la reutiizacion sostenible de los recursos materiales.

Por la presente, FKA Brands Ltd declara que este dispositivo de

radio esta en conformidad con los requisitos esenciales y otras
disposiciones relevantes de la directiva 2014/53/E. Si desea una copia
de la declaracién de solicitela a
co.uk/declaration-of-conformity

FIN_LIBERATE

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KAYTTOA. SAILYTA NAMA OHJEET
TULEVAA TARVETTA VARTEN. TARKEAT VAROTOIMENPITEET:
AKUN VAIHTO
Liberate -kaiuttimessa on ladattava akku, joka on suunniteltu
kestamaan yhté pitkan kuin itse kaiutin. Jos akku kuitenkin taytyy
vaihtaa, ota yhteyttd asiakaspalveluun, mista saat tiedot takuun
piitin kuuluvan akun ja takuun ulkopuolisen akun korvaavasta
toimituspalvelusta.
AKKUJA KOSKEVA DIREKTIIVI
Tamé symboli tarkoittaa, etta akkuja ei saa havitts
talousjatteiden mukana, koska ne sisaltavat aineita, jotka voivat
olla vahingollisia ymparistdlle ja terveydelle. Vie akut iille
tarkoitettuihin kerdyspisteisiin.
WEEE-SELITYS
Tamé merkki tarkoittaa, et tata tuotetta ei saa havittad muiden
talousjatteiden mukana missan EUmaassa Komroummanomasm

FKA Brands Ltd. vakuuttaa, etta tim radiolaite on direktiivin 2014/53/
EU vaatimusten ja muiden siihen liittyvien saadosten mukainen. Kopion
vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta voi tilata lahettamélla sahkopostia

y

DE LIBERATE

LESEN SIE SICH VOR DER BENUTZUNG ALLE HINWEISE GUT DURCH.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE GUT AUF.

BATTERIEWECHSEL

Ihr Liberate enthlt eine wiederaufladbare Batterie, die fir die gesamte

Lebensdaver der Lautsprecher halten solie. In dem unwahrscheinlichen

Fall, dass Sie die Batterie ersetzen miissen, wenden Sie sich bitte an

unseren Kundendienst, der Sie iiber die Einzelheiten zum Ersatz der

Batterie im Garantiefall und auBerhalb der Garantie informieren wird.

BATTERIE RICHTLINIE

gy Dieses Symbol weist carau i, dass e Batterien it mitdem
gewohnlichen Hausmilll entsorgt werden diirfen, da sie Stoffe

enthalten, die sich auf Umwelt und Gesundheit schédlich auswirken

kénnen. Entsorgen Sie die Batterien bitte an den hierfiir vorgesehenen

Sammelstellen.

WEEE-ERKLARUNG

K Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt
innerhalb der EU nicht mit anderem Hausmill entsorgt werden

oM. Damit durch unkontrollierte Abfallentsorgung verursachte

mégliche Umwelt- oder Gesundheitsschaden verhindert werden

konnen, entsorgen Sie dieses Produkt bitte ordnungsgeméB und

fordern Sie damit eine nachhaltige Wiederverwendung der Rohstoffe.

rmit erklart die FKA Brands Ltd, dass dieses Funkgerst in

i mit den und anderen

entsprechenden Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU geliefert

wird. Eine Kopie der Konformitatserklarung ist iber

y

TR LIBERATE

KULLANMADAN GNCE TUM TALIMATLARI OKUYUN. BU TALIMATLARI

DAHA SONRA BASVURMAK UZERE SAK.

PIL DEGISTIRME

Liberate'inizda, driintin Smrii boyunca yetecek sekide tasarlanmis

sarj edilebilir pil bulunmaktadi. Pili degistirmenizin gerekmesi

durumunda, [itfen, size garanti kapsami ve garanti kapsami diginda

olan pil degistirme hizmet detaylanini verecek Miisteri Hizmetleriyle

temasa gecin.

PIL DIREKTIFI

‘i Bu sembol, cevteye ve safga ars zarrh laien maddeler
icerebileceg icin pillerin ev atiglyla atimamas gerektigi gosterir

litfen, pilleri befirtilen toplama noktalarina atin.

WEEE AGIKLAMASI

Y B et bu iinin AB geneinda iger v tilanyabikte
atimamas! gerektigini belirtr. Kontrolsiiz atigin cevre veya insan

Saghigina olasi zararlan engellemek icin sorumlu bir sekilde geri

izeme sirdirebilir sekilde

—
Jatteiden ha atheutuvi tojen
tai terveysvaarojen estamiseksi havita tama twote vasuulisesi

toa.

yeniden kullanimasini saglayin

is bu vesileyle, FKA Brands Ltd, bu telsiz ekipmaninin 2014/53/EU

ve diger ilgili hiiki uyumlu
u\dugunu beyan eder Uygurluk Beyaninin oy fopyasi

y

SV LIBERATE

LES ALLA INSTRUKTIONERNA FORE ANVANDNING. SPARA DESSA

INSTRUKTIONER FOR FRAMTIDA REFERENS.

BYTE AV BATTERI

Din Liberate inkluderar ett Ateruppladdningsbart batteri som ar

designat att vara under produktens livslangd. Om du osannolikt skulle

behova byta batteriet, kontakta kundjanst som kommer att ge dig

information om garantin och batteribytetjanst utanfor garantin

BATTERIFORESKRIFT

gy Denna symbol ndkerar ait baterer ine fr avytras bland
hushallssopor eftersom de innehaller substanser som kan skada

miljon och halsan. Avyttra batterier endast vid designerade

insamlingspunkter.

WEEE-FORKLARING

gy Denna markering ndkerar at dema produkt nte far avytias med
annat hushallsavfall inom EU. For att forhindra msjig skada pa

mil eller person frén okontrollerat avfallsavyttrande, tervinn pa

ansvarsfullt vis for att framja det fortsatta Ateranvandandet av

materialresurser.

Harmed deklarerar FKA Brands Ltd att denna radioutrustning ar forenlig

med nddvindiga krav och andra relevanta bestammelser i direktivet

2014/53/EU. En kopia av forenlighetsdeklarationen fan erhéllas frén

www.thehouseofmarley

RU LIBERATE

MPOYUTAVTE BCE UHCTPYKLIUW MEPE]
MCMONb30BAHMEM. COXPAHUTE 3TU MHCTPYKUUW
ANA QANBHEULWENO MCMNONb30BAHUA

3AMEHA BATAPEVKU

[Hamvik Liberate CONEpXVIT aKKyMYMSTOP, COK CriyBbl KOTOPOTO
(COOTBETCTBYET CPOKY CryObl NpofykTa. Ecrv BosHUKkHET

B 3avere , 41O
B cryxBy Ee nepcoran
p: n 3ameHy
(Ha 3ameHy [AeiiCTBYE rapaHTVN He
PacnpoCTpaHAETCs).

WHCTPYKUWUW K BATAPEAM
b4 [laHHblin CUMBON O3HauaeT, uTo Gatapen He crieayet
YTUNM3MPOBaTH COBMECTHO C BITOBLIM MyCOPOM,
1OCKOMbKY OHY COIEPAT BElECTBA, CNOCOBHbIE HAHECTI
Bpea i cpeae u y1 ]
6atapen B CreUMansHo NpeHasHaYeHHbIX ANs 3TOT0
NPUEMHBIX yHKTAX.
MNOACHEHWE WEEE
ﬂ [laHHas MapKMPOBKa 03HAYaeT, YTO B CTpaHax EBponb!
He [10nyCKaeTCs yTUNMaMpoBaTh NpuBop BMecTe ¢
™ Apyrumi GbIToBLIMM OTXORAMM. UTOBHI He HaHecTH
ywep6a
pesynbTate HesepHOM ymnmaumw orxo/:los npuGop v:nenyeT
caath H TOGb!
1I0BTOPHOE iCMIoNLb30BaHMe MaTBpMaanb\x pecypcos.
Komnanus FKA Brands Ltd HacTosmm noateepxaaet

COOTBETCTBIE AHHOTO PAAMOOGOPYAOBAHNS OCHOBHBIM

T
[vpexTveb 2014/53/EU. Konws [leknapaum cooTeeTcTaus
MOXHO MOMY4UTb MO BNEKTPOHHOMY a[PECY: WWW.

co. i f-

DK LIBERATE

LAS HELE VEJLEDNINGEN IGENNEM FOR BRUG. GEM DENNE
VEJLEDNING TIL SENERE BRUG.

UDSKIFTNING AF BATTERI

Din Liberate indeholder et genopladeligt batteri, som er beregnet til at
vare hele produktets levetid. Hvis det usandsyniige skulle ske, og du
har brug for et nyt batteri, bedes du kontakte Kundeservice,

som kan informere dig om udskiftning af batteri, bade s& kznge
garantien gelder og senere.

BATTERIDIREKTIV

"y Dette symbol indikerer, at batteir ke mé bortsffes med
husholdningsaffald, da de indeholder stoffer, der kan vare

miljo- og helbredsskadelige. Bortskaf venligst batterier pa udpegede

indsamiingssteder.

WEEE FORKLARING

g Denme afmariaing angher at dett produkt ke ma botsaffes
med andet husholdningsaffald inden for EU. For at forhindre mulig

== skade for miljaet eller menneskers sundhed pa grund af

ukontrolleret affaldsbortskaffelse, skal det genanvendes pa ansvarlig

vis for at fremme den baredygtige genanvendelse af materielle

ressourcer.

FKA Brands Ltd erklarer hermed, at dette radioudstyr efterlever de

essentielle krav og andre relevante bestemmelser i Direktiv 2014/53/EU.

En kopi af Overensstemmelseserklzringen kan s hos

Yy

NO LIBERATE

LES ALLE INSTRUSJONENE FOR BRUK. TA VARE PA DISSE

INSTRUKSJONENE FOR FREMTIDIG REFERANSE.

SKIFTE BATTERI

Liberate enheten din har et oppladbart batteri som er konstruert

for & vare like lenge som produktet. Skulle det uforutsette skje at

du trenger et nytt batteri, ta kontakt med kundetjenesten som vil gi

deg informasjon om garantien o utskifting-service for batteri nar

garantien har utgatt.

BATTERIDIREKTIV

gy Dette symbolet indiere at battriene ke m stes sammen
med vanlig husholdningsavfall da de inneholder substanser som

kan skade mijget og helsen. Veer vennlig & kaste batterier i angitte

oppsamlingspunkter.

WEEE FORKLARING

e Denne merkingen indikerer at innen EU skal dette produktet ikke
kastes sammen med annet husholdningssappel. For 4 forebygge
mulig skade p4 miljaet eller menneskelig helse forarsaket av

ukontrollert avfallstemming, skal produktet gjenvinnes ansvarlg for &

statte holdbar gjenbruk av materialressurser.

FKA Brands Ltd, erklzrer herved at dette radioutstyret samsvarer med

nadvendige krav og andre relevante forholdsregler i direktiv 2014/53/

EU. En kopi av konformitetserklzringen er tilgiengelig fra
co. ion-of- i

EL LIBERATE

AIABAXTE OAEZ TIZ OAHTIEZ MPIN TH XPHZH. ®YAAZTE
AYTEZ TIZ OAHFIEZ A MEAAONTIKH ANAGOPA.
ANTIKATAZTAZH MMNATAPIAZ

To neio Liberate TrepIAQuBAVel pia ETavagopTiiopevn
uTIaTapia 15IkA OXEBIAOREV WOTE Va SIGPKE yia OAN TNV
WOEAIIN Qwi Tou TIpGiVTOG. TNV amiBavn TEpTTWAN TToU
Ba XpeIaoTEiTE PTTaTapia avTIKATAoTacng, EMIKOIVWVACTE

pe v Egumnpémon MeAarcov, n omoia 6a oag Swoe!
AETITOPEPEIES YIA QVTIKATAGTOAON TNG MTTATapiag evidg Kai
£KTOG EYYUNaNG.

OAHTIA TIA TIZ MNATAPIEZ
K To oUpBoA0 auTO UTTOBEIKVUEI OTI O PTTaTapiEG BEV TIPETTEN
Va aTToppITITOVTal Hagi PE OIKIaKG aTToPPIUUaTA, KABLG

adrese on-of-conformity

HU LIBERATE

HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL AZ UTASITASOKAT, ES A KESOBBI
HASZNALATHOZ TEGYE EL EZEKET.
AZ AKKUMLATOR CSEREJE
A Liberate Gjratdithetd akkumulétort tartalmaz, amit Ugy terveztek,
hegy Kitartson a termék |eues élettartamélg Ha mégis szuksége lenne
1ép
o téjékoztatast adnak a ]c(al\asban !og\a\l és a jotallason Kiviless
akkumulatorcserével kapcsolatban.
ELEMEKRE VONATKOZO IRANYELV
Eﬂ E2 a szimbolum azt jelzi, hogy az elemek nem dobhatek hztartsi
k
@

hulladék kozé, mivel olyan anyagokat tartalmaznak, amelyel
rosak lehetnek a kornyezetre és az egészségre. Kérjik, vigye a
haszndlt elemeket a kijelolt gycithelyre,
AZAT

TIEPIEXOUV OUTTEG TTOU TTOPET va eivan emBAapeig yia o
TEPIBAAOV KaI TNV Lyeia. ATIOPpITTTETE TIG pTTaTapieg oTa
KaBopiopéva onueia oUMoYAG.
EN FHIH AHHE

AUTA N oApavon emoNUaivel 6T GUTS TO TTPOIGY BV
PETTEI va aTTOPPITITETAI PE GAAT OIKIaKG aTTOBANTA OF
6An TV EE. T va pnv pokAnBei Znuid oo TrepiRaAov
1 OTV UyEia AGyw ) EAEYXGUEVIG AMTGPPIYNG GTIOBAATLY,
QVaKUKAGOTE To UTTEGBUVG, TTpOdyOVTaS T BICaoiyn
ETTAVAXPNOIPOTIONGCN TWV UAIKWY TTOPWV.
Me 10 Trapév, n FKA Brands Ltd 3nAGVE! 6T GUT6G 0 aoUppaTog
£EOTAIGOG GUHOPWVETGI E TIS OUGILISEIS aTTITEIG Kol i
Gheg oxeTikés TpoBAEweIG TG Odnyiag 2014/53/EE. Mtopeire
va unonnum éva avriypago mg An)\wang Zupuopwwung av

30

Te e
co.ukideclaration-of.conformity

PRED POUZITIM ZARIZENI S| PRECTETE VSECHNY POKYNY. POKYNY
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI NAHLEDNUTI.
VYMENA BATERIE
Jednotka Liberate obsahuje nabijeci baterii, kterd by méla byt
funkéni po celou dobu Zivotnosti produktu. Pokud by vsak bylo tfeba
baterii vyménit, kontaktujte zakaznickou sluzbu, ktera vam poskytne
podrobné informace o zaruéni a mimozaruéni vjmené baterie.
POKYNY K BATERII
Tento symbol znamend, Ze baterie nesmi byt likvidovéna
vanozenim do doméciho odpadu, protoze obsahuje latky, jez
mohou poskodit Zivotni prostredi a zdravi. Za Géelem likvidace bateri
odevzdejte na urceném sbémem mists.
VYSVETLENI OEEZ
Tato znatka udavé, Ze vyrobek nesmi byt na uzemi EU vyhazovan
s béznym domécim odpadem. Pro prevenci mozného znecisténi
MBtniho prostredi a tjmé na zdravi osob nekontrolovanym odpadem
recykluite vyrobek odpovédnym zpiisobem.
Spolecnost FKA Brands Ltd timto prohlasuie, Ze toto radiové
vybaveni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalSimi relevantnimi
ustanovenimi smérnice 2014/53/EU. Kopii prohlageni o shodé ziskate na

E2 a jelolés azt jelzi, hogy ezt a terméket az Eurdpai Unidban nem
R Srabad a histartasi il kozé dob, Az ollengrizetien
= hulladékkezeléshdl szarmazs komyezeti vagy egészségiigyi kir
elkerilése végett, és a targyi készletek fenntarthato kezelése jegyében
felel6sségteljesen hasznositsa Ujra.

A FKA Brands Ltd. kijelenti, hogy ez a rédioberendezés eleget tesz a
2014/53/EU irdnyelv szikséges kovetelményeinek és egyéb vonatkoz
rendelkezeseinek. A Megfelelsségi nyilatkozat misolatat a

y

PT LIBERATE

LEIA TODAS AS INSTRUGOES ANTES DE UTILIZAR. CONSERVE ESTAS
INSTRUGOES PARA REFERENCIA FUTURA.

SUBSTITUIGAO DA BATERIA

0 seu Liberate inclui uma bateria vitalicia recarregavel. Na hipétese
pouco provavel de necessitar de substituir a bateria, contacte o

PRED POUZITIM ZARIADENIA I PRECITAJTE VSETKY POKYNY.
POKYNY USCHOVAJTE NA NAHLIADNUTIE V BUDUCNOSTI.
VYMENA BATERIE
V reproduktore Liberate sa nachadza vymenitelna batéria navrhnuta
tak, aby jej Zivotnost zodpovedala Zivotnosti produktu. Ak sa stane
(hoci je to nepravdepodobné), ze budete potrebovat nahradni
batériu, obrétte sa na pracovnikov oddelenia sluieb zakaznikom,
Ktori vim poskytnu podrobné informacie o servise nhradnej batérie
vykonavanom v ramci zarucnej lehoty a aj po jej skonceni.
POKYNY OHLADNE BATERIE
Tento znak znamena, Ze batérie sa nesmu likvidovat spolu s
domacim odpadom, pretoze obsahuju latky, ktoré mézu znecistit
Zivotné prostredie alebo poskodit zdravie. Batérie likvidujte v
strediskach uréenych pre zber odpadu.
WEEE POPIS
Tento symbol znamend, 7e vyrobok by sa v ramci celej EU nema
vyhadzovat do domaceho odpadu. Aby nedoslo k moznému
MMisteniu Zivotného prostredie alebo poskodeniu zdravia v désledku
nekontrolovaného odpadu, je potrebné pristupovat k recyklovaniu
zodpovedne a propagovat tak opatovné poutitie zdrojovych materidlov.

Spolognost FKA Brands Ltd. tymto vyhlasuje, e toto rédiové zariadenie
je v slade so z&kladnymi poiadavkami a dalsimi relevantnymi
ustanoveniami Smernice 2014/53/EL. Kopiu vyhiasenia o zhode ziskate
na adrese y

PL LIBERATE

PRZED UZYCIEM NALEZY PRZECZYTAC CALA INSTRUKCJE.
INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC NA PRZYSZtOSC.

WYMIANA BATERII

Glosnik Liberate zostat wyposazony w baterie wielokrotnego tadowania
o zywotnosm pomwnywa\ne] 2 zywotnoscia produktu. W przypadku

Servico de Apoio ao Cliente, que lhe ird di
sobre o servigo de substituicao da bateria ao abrigo da garantia e fora
da cobertura da garantia
INSTRUCOES RELATIVAMENTE AS PILHAS

Este simbolo indica que as pilhas ndo podem ser eliminadas

juntamente com o lixo doméstico, dado que contém substancias
que podem ser prejudiciais para o meio ambiente e a saide. As pilhas
devem ser eliminadas nos pontos de recolha designados.
EXPLICAGAO DA REEE

Esta marcagdo indica que o produto ndo deve ser eliminado
untamente com outros residuos domésticos em toda a UE. Para
= impedir possiveis danos ambientais ou 4 saude humana
resultantes de uma eliminacdo no controlada dos residuos, este
produto devera ser reciclado de forma responsavel de modo a
promover a reutiizago sustentavel dos recursos materiais.

Desta forma, o FKA Brands Ltd, declara que este equipamento de
radio esté em conformidade com os requisitos essenciais outras
provisdes relevantes da Diretiva 2014/53/EU. E possivel obter uma
copia da Declaragao de Conformidade através do
CO. f-

y

wymiang bateri nalezy skontaktowat
sie dziatem ubsﬁug\ \denta. tory 1apent nformacie dotyczacs
gwarancji oraz ustugi wymiany baterii nieobjete] gwaranca
DYREKTYWA DOT. BATERII

Ten symbol oznacza, ze bateri nie mozna wyrzucaé wraz z

odpadami domowymi, poniewat baterie zawieraja substancje,
ktore moga by¢ szkodliwe dia $rodowiska oraz zdrowia. Baterie nalezy
dostarczy¢ do wyznaczonych punktow zbiérki.

OBJASNIENIE WEEE
Ten znak wskazuje, 7e na obszarze UE przyrzadu nie wolno pozbywa¢
i wyrzucajac do $mieci domowych. Aby chronié $rodowisko i
zdrowie, kt6rym zagraza nieodpowiednia utyiizacja odpadéw, przyrzad
na\sly recyKlingowad, aby umoliwic odzysk materiatow, z ktorych zostat
wykonan

Niniejszym firma FKA Brands Ltd oswiadcza, Ze to urzadzenie radiowe
jest zgodne z podstawowymi wymaganiami oraz innymi wlasciwymi
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU. Kopi Deklaracji zgodnosci
mozna uzyska¢ pod
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BG LIBERATE

MPOYETETE BCUYKM MHCTPYKLMW MPEOM YNOTPEBA
W TV 3AMA3ETE 3A BbJELLA CMPABKA.
MNPEAYNPEXAEHWE: BATEPUUTE (KYTUATA C
BATEPUW UV MOCTABEHUTE BATEPUW) HE TPABBA
AA CE UBJATAT HA MPEKANEHO 3ATOMIIAHE KATO
CITbHYEBA TOMNMHA, OrbH WV APYTU NOAOBHW.
BHUMAHWE: OMACHOCT OT EKCIM/I031A AKO
BATEPUATA HE E MOCTABEHA MPABWUITHO. BAMEHETE
EOVHCTBEHO CbC CblUMA UK C MOAOBEH BMA.
3AMAHA HA BATEPUATA:
BawwsT Liberate Bkntoqsa sapexaalum ce Garepum,
npeqHa3HaYeH 1a U3TbPKET NPE3 LTS KVBOT Ha
NPoAYKTa. B MaINKo BEpOSTHYR Gyl KOFATO Ce HanoXu
3amsiHa Ha GaTepysTa, MONs CBLPXETE Ce C OTAena 3a
KnMeHTCKo obenyxeaHe, KoWTo e Bu ocurypu ukcopmaums
38 rapaHLWATa 1 YCRyTaTa 33 3aMsiHa Ha GATEpUSTA M3BLH
rapaHupsi.
[LIMPEKTVIBA 3A BATEPVISITA
Toan cumBon nokasea, 4e 6atepuuTe He TpsbBa Aa ce
M3XBBPAAT C BUTOBMTE OTNAABLM, 3ALIOTO ChAbPXKAT
BEWWeCTBa, KOWTO MOXE 1A Ca OMacHy 3a OKOMHaTa cpeaa
3a 3gpaseTo. Mons, usxswbpnsiite 6atepumte Ha
npeaHasHaieHnTe 3a Tau
uen mecra.
OEEO OBACHEHVE
KToaa MapKupaHe nokaaea, 4Ye To3u NPoAYKT He Tpsitea
A Ce M3XBLPNS C APYTM BUTOBM OTNAALUM B rPaHNLMTE
== wa EC. 3a npefoTBparsiBaHe Ha eBeHTyanHa wera 3a
OKOMNHaTa Cpeaa Wi 3a YOBELLKOTO 3ApaBe Nopaav
Ha Boknyka, re ro
OTFOBOPHO, 3a A1a Cb/eViCTBATE 3a eKoNoruyHaTa
ynotpe6a Ha pecypeu.

C , FKA Brands Ltd, Ye ToBa
PaAMOCHOPLKEHME €B CbOTBETCTBUE HA OCHOBHHUTE

yr ycnoeus Ha [l
2014/53/EU. Konue ot [leknapauusta 3a CboTBeTCTBUE
MOXe 712 Gbae nonyyeHo oT

y

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE §I PASTRATI-LE
PENTRU A LE CONSULTA IN VIITOR.

INLOCUIREA BATERIILOR
Difuzorul Liberate include un acumulator conceput s reziste pe
toata durata de viata a produsului. In cazul improbabil in care ati
i obligat s inlocuiti acumulatorul, contactati Serviciul Clienti care
v va informa cu privire la garantia produsului dumneavoastra si la
inlocuirea acumulatorului dupa expirarea garantiei
DIRECTIVA PRIVIND BATERIILE §| ACUMULATORII
Acest simbol indic faptul ca nu este permis sa se arunce
baterille si acumulatorii cu deseurile menajere deoarece contin

substante care pot dauna mediului i santatii. Vi recomandam s&
preda baterile i acumulatorii uzati la punctele de colectare puse la
dispozitie.
EXPLICATIA DEEE

Acest simbol indic faptul ca acest produs nu trebuie eliminat
R impreuns cu alte deseurt menajere pe teritoriu UE, Pentru a
= preveni posibile prejudicil asupra mediului sau sanatatii umane
din cauza eliminarii necontrolate a deseurilor, reciclati-l cu
responsabilitate pentru a favoriza reutilizarea durabild a resurselor
materiale.

FKA Brands Ltd declara cé acest dispozitiv radio este in conformitate
cu cerintele esentiale Si alte prevederi relevante ale Directivei
2014/53/EU. Un exemplar al Declaratiei de conformitate poate
obtinut de la
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BACA SEMUA PETUNJUK SEBELUM PENGGUNAAN DAN SIMPAN
PETUNJUK INI UNTUK RUJUKAN DI MASA MENDATANG.

PENGGANTIAN BATERAI
Liberate Anda mencakup baterai isi ulang yang dirancang untuk bisa
dipakai selama masa pakai produk. Apabila Anda memerlukan baterai
pengganti, hubungi Layanan Pelanggan yang akan memberikan detail
tentang layanan baterai pengganti garansi dan di luar garansi.
ARAHAN BATERAI
Simbol ini menunjukkan bahwa baterai tidak boleh dibuang
bersama sampah rumah tangga karena mengandung zat yang
dapat merusak lingkungan dan kesehatan. Buang baterai di tempat
pengumpulan yang telah ditentukan.
PENJELASAN WEEE
Tanda ini menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama
‘sampah rumah tangga lain di seluruh UE. Untuk mencegah kemungkinan
= hhaya pada lingkungan atau kesehatan manusia dari [
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yang tidak terkendal, daur ulang produk i secara bertanggung jawab untuk

mempromosikan penggunaan kembali sumber daya bahan secara

berkelanjutan.

FKA Brands Ltd dengan ini menyatakan bahwa peralatan radio ini

mematuhi persyaratan penting dan ketentuan relevan lainnya dari

Arahan 2014/53/EU. Salinan Pernyataan Kepatuhan bisa diperoleh dari
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To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.
Full instruction and warranty details can

be found at
http://www.thehouseofmarley.com/
instructionbooks.

Con el fin de evitar lesiones auditivas, se aconseja no escuchar a un
volumen excesivamente alto durante un periodo prolongado.
Para ver los detalles completos y las excepciones, consulte
http://7

Afin déviter tout dommage auditf possible, ne pas écouter & un
volume sonore élevé pendant une période prolongée. Pour les
informations complétes et les exceptions, rendez-vous sur

Um mégliche Horschaden zu vermeiden, stellen Sie die Lautstarke
nicht iiber einen langeren Zeitraum sehr hoch ein. Weitere
Informationen und Ausnahmen erhalten Sie hier

Per evitare possibili danni alludito, non ascoltare audio a lveli elevati di
volume per lunghi periodi. Per tutti i dettagli e le eccezioni, visitare il sito

Marley and the Marley logo are registered trademarks of Fifty-Six Hope
Road Music Limited and the use of such marks by House of Marley

is under license. The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth® SIG, Inc. and any use of such marks
by The House of Marley is under license.

CAUTION

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.
Dispose of used batteries according to the instructions.

Do not disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically
crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion.

Do not leaving a battery in an extremely high temperature surrounding
environment that can result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

Do not expose the battery to extremely low air pressure that may
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

Operating frequency band: 2402 — 2480 MHz
CE BT Max Transmitted Power : -5.81 dBm

DISTRIBUTED BY:

House of Marley, LLC

3000 North Pontiac Trail, Commerce Township,
MI 48390 USA

Distributed in Europe by FKA Brands Ltd.,
Somerhill Business Park, Five Oak Green Rd,
Tonbridge, Kent TN11 0GP, UK

Distributed in Australia by
HoMedics Australia Pty Ltd,
14 Kingsley Close,

Rowville, Victoria 3176.

Distributed in New Zealand by

CDB Media Ltd,

4 Lovell Court,

Albany, Auckland, New Zealand 0800 232 633

Imported into the UK by
FA Brands Lid, Tonbrice, TNHIOG, UK.

Imported into the EU by
FKA Brands Ltd, 29 Earlsfort Terrace, Dublin 2. IE
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WARRANTY

Garantie / Garantia / Garantie / Garanzia /
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House of Marley, LLC sells its products with the intent that they are free of
defects in manufacture and workmanship for a period of two (2) years from
the date of original purchase, except as noted below. House of Marley, LLC
warrants that ts products will be free of defects in material and workmanship
under normal use and service. This warranty extends only to consumers and
does not extend to Retailers.

To obtain warranty service on your House of Marley, LLC product, contact
for

This warranty provides you with specific legal rights. You may have adtional
rights which may vary from state to state and country to country. Because
of individual state and country regulations, some of the above imitations and
exclusions may not apply to you.

In India: Warranty s only for products imported and marketed by Imagine
Marketing Pvt. Ltd.

Contact: Imagine Marketing Pvt. Ltd. Consumer Relations at 022-42102401,

House of Marley, garantiza que este producto esta lire de defectos de
material y mano de obra durante un periodo de 2 afios a partir de la fecha de
compra. Esta garantia no cubre los dafos causados por el mal uso 0 abuso,
accidentes, acoplamiento de accesorios no autorizados, cualquier alteracién
al producto, u otras condiciones ajenas al control de House of Marley, Aqui

a Consumer Relations by telephone at
assistance. Please be sure to have the model number of the product available.

House of Marley, LLC does not authorize anyone, including, but not lmited
to, Retailes, the subsequent consumer purchaser of the product from a
Retaler or remote purchasers, to obligate House of Marley, LLC in any way
beyond the terms et forth herein. This warranty does not cover damage
caused by misuse or abuse; accident; the attachment of any unauthorized
accessory; alteration to the product; improper installation; unauthorized
repairs or modifications; improper use of electrical/power supply; loss of
power; dropped product; mafunction or damage of an operating part from
falure to provide
damage; theft; neglect; vandalism; or environmental conditions; loss of use
during the period the product i at a repair facilty or otherwise aviaiting parts
or repair;or any other conditions whatsoever that are beyond the control of
House of Marley, LLC.

This warranty is effective only f the product is purchased and operated
in the country in which the product is purchased. A product that requires
modifications or adoption to enable it to operate in any other country
than the country for which it was designed, manufactured, approved and/
or authorized, or repair of products damaged by these modifications is not
covered under this warranty.

The warranty provided herein shall be the sole and exclusive warranty.
There shal be no other warranties express of implied including any implied
warranty of merchantabilty or fitness or any other obligation on the part of
the company vith respect to products covered by this warranty. House of
Marly, LLC shall have no lablty for any incidental, consequential, or special
damages. In no event shal this warranty require more than the repair or
replacement of any part or parts which are found to be defective within the
effective period of the warranty. No refunds vill be given. If replacement parts
for defective materials are not available, House of Marley, LLC reserves the
Tight to make product substitutions in lieu of repair or replacement.

This warranty does not extend to the purchase of opened, used, repaired,
repackaged and/or resealed products, including but not limited to sale of

such products on intemnet auction sites and/or sales of such products by
surplus or bulk resellrs. Any and allwarranties or guarantees shal immediately
cease and terminate as to any products or parts thereof which are repaired,
replaced, altered, o modified, without the prior express and written consent
of House of Marley, LLC.

http: podra consultar la hoja de
instrucciones integra y los detalles de la garantia.

House of Marley, garantit ce produit contre tout défaut de matiére et de
fabrication pendant 2 ans & compter de la date d'achat. Cette garantie ne
couvre pas tout dommage occasionné par un usage incorrect ou abusif, un
accident, e raccordement de tout accessoire non autorisé, la modification
du produit ou par toute autre situation, de quelque nature qu'elle soit,
indépendante de House of Marley, Vous trouverez les instructions complétes
et s informations relatives 4 la garantie & Fadresse

http:

FKA Brands Ltd verkauft seine House of Marley, Produkte mit dem
Ziel, dass diese frei von Mngeln und technischen Defekten sind. FKA

Brands Ltd gewéhrt auf seine House of Marley.- Produkte eine 2-jahrige
Herstellrgarantie auf neue Produkte ab dem Kaufdatum. Diese Garantie git
nicht fir Schéden durch unsachgemaBen Gebrauch oder Missbrauch sowie
bei Anbringung von unzulissigem Zubehdr sowie bei selbst vorgenommenen
finderungen am Produkt. Ein Garantieanspruch ist fur gebraucht gekaufte
Produkte ausgeschlossen. Die Garantie gift fur Produkte, die fir den
bestimmungsgemBen Gebrauch innerhalb der EU und GroBbritannien
hergestelt worden sind. FKA Brands Ltd und seine angeschlossenen
Gesellschaten haften nicht fir Neben-, Folgeschaden. Im Garantiefall
wenden Sie sich bitte unter Vorlage des Kaufbeleges an FKA Brands Ltd,
Somerhill Business Park, Five Ok Green Road, Tonbridge, Kent TNI1 0GP
oder kontaktieren unseren Kundenservice per Email cs@thehouseofmarly.

de bzw. Telefonisch unter 069 — 380 789 675. Unabhangig von dieser Garantie
haben Sie die vollen gesetzlichen i

gegentiber dem Verkiufer. Im Gewahrleistungsfall wenden Sie sich bitte mit
dem entsprechenden Kaufbeleg an den Verkauer.

House of Marley, garantisce il presente prodotto contro difetti di materiale

e lavorazione per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La presente
garanzia non copre eventuali danni causati dalfutiizo improprio del prodotto,
da eventi accidentali, dalluso di accessori non omologati, da alterazioni
apportate al prodotto o da altre condizioni al di fuori del controllo di House
of Marley.

WARRANTY — AUSTRALIA (TWO YEAR WARRANTY)

We or us means HoMedics Australia Pty Ltd ACN 31103 985 717 and our
contact details are set out at the end of this warranty; You means the
purchaser or the original end-user of the Goods. You may be a domestic user
or a professional user; Supplier means the authorized distributor or retailer of
the Goods that sold you the Goods in Australia and New Zealand; and Goods
means the product or equipment which was accompanied by ths warranty and
purchased in Australia and New Zealand

Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled, subject to the provisions of the Australian
Consumer Law, to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are
also entitled, subject to the provisions of the Australian Consumer Law, to have
the Goods repaired or replaced if the goods falto be of acceptable quaity and
‘the failure does not amount to a major failure. This is not a complete statement
of your legal rights as a consumer.

FOR NEW ZEALAND:
Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the Consumer
Guarantees Act 1993. This guarantee applies in adtion to the conditions and
guarantees implied by that legislation.

THE WARRANTY:
HoMedics Australia Pty Ltd sells its products with the intent that they are free
of defects in manufacture and workmanship under normal use and service. In
the uniikely event that your HoMedics Australa Pty Ltd product proves to be
faulty within 2 year from the date of purchase due to workmanship or materials
only, we wil replace it at our own expense, subject to the terms and conditions
of this guarantee. The warranty period is imited to 3 months from the date of
purchase for products used commercialy/professionally.

TERMS AND CONDITIONS:
In addition to the rights and remedies that you have under the Australian
Consumer Law, Consumer Guarantees Act of New Zealand or any other
applicable law and without excluding such rights and remedies warranty
against defects:

1. The Goods are designed to withstand the rigors of normal household
use and are manufactured to the highest standards using the highest

quality components. Whilst unlikely,f, during the first 24 months (3 months
commercial use) from their date of purchase from the Supplier (Warranty
Period), the Goods prove defective by reason of improper workmanship or
materials and none of your statutory rights or remedies apply, we wil replace
the Goods, subject to the terms and conditions of this warranty.

2. We do not have to replace the Goods under this Additional Warranty if the
Goods have been damaged due to misuse or abuse, accident, the attachment
of an operating part from failure to provide manufacturer’s recommended
maintenance, transportation damage, theft, neglect, vandalism, environmental
conditions or any other conditions whatsoever that are beyond the control of
HoMedics Australa Pty Ltd.

3. This Warranty does not extend to the purchase of used, repaired or
second-hand products or to products not imported or supplied by HoMedics

Australia Pty Ltd, including but not limited to those sold on offshore internet
auction sites.

4. This Warranty extends only to consumers and does not extend to
supplirs.

5. Even when we do not have to replace the goods, we may decide to
o 50 anyway. In some cases, we may decide to substitute the goods with
a similr alternative product of our choosing. All such decisions are at our
absolute discretion.

6. All such replaced or substituted goods continue to receive the benefit of
this Additional Warranty for the time remaining on the original warranty period
(or 3 months, whichever is the longest)

7. This Additional Warranty does not cover items damaged by normal wear
and tear including but not limited to chips, scratches, abrasions, colouration
and other minor defects, where the damage has negligibe effect on the
operation or performance of the goods.

8. This Additional Warranty is limited to replacement or substitution only.
As far as the law permits, we will not be lible for any loss or damage caused
o property or persons arising from any cause whatsoever and shall have no
labilty for any incidental, consequential, o special damages.

9. This warranty is only valid and enforceable in Australia and New Zealand.

MAKING A CLAIM:

In order to claim under this Warranty, you must return the goods to the supplier
(place of purchase) for replacement. If this is not possible, please contact
Consumers Relations by emal at thehouseofmarley@homedics.com.au or at
the address below

Al retured goods must be accompanied by satisfactory proof of purchase
which clearly indicates the name and address of the supplier, the date and
place of purchase and identification of the product. It is best to provide an
original, legible and unmocfied receipt or sales invoice. You must bear any
expense for retun of the goods or otherwise associated with making your claim
under this Additional Warranty.

Distributed in Australia by
HoMedics Australia Pty Ltd,
14 Kingsley Close, Rowvile
Victoria 3178.

Distributed in New Zealand by

CDB Media Ltd,

4 Lovell Court,

Albany, Auckland, New Zealand 0800 232 633
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Quick Start Guide
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HOUSE OF MARLEY, LLC
HEADQUARTERS

3000 N Pontiac Trail
Attn: Dept. 168
Conmerce Township, MI 48390

248-863-3000

CONSUMER SUPPORT

1-888-251-1076

8:30am to 7:o00pm, Eastern

Monday through Friday

Quick Start Guide
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